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Анна привыкла к тихим вечерам среди старых книг, пока в библиотеке не
появился Марк Воронцов — мужчина с ледяными руками, хищным взглядом
и тайной, которой больше века. Он ворвался в её жизнь, подчинил себе её
желания и открыл дверь в новый мир, где любовь может оказаться страшнее
проклятия. Теперь Анне предстоит решить, готова ли она навсегда остаться
рядом с тем, кто превратил её жизнь в тёмное искушение...
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Глава 1

 

Библиотека имени Горького в этот час была почти пуста. Золотистый свет заката, про-
бивавшийся сквозь высокие витражные окна, ложился длинными полосами на старые дубо-
вые полки, подсвечивая клубы пыли, медленно кружащиеся в воздухе. Анна, скромная биб-
лиотекарша двадцати пяти лет, в своем неизменном коричневом кардигане и круглых очках,
тихонько напевала себе под нос, расставляя книги по местам.

Она любила это время — когда последние читатели уже уходили, а в огромном зале воца-
рялась особая, почти священная тишина. Лишь скрип старых половиц да редкий шелест стра-
ниц нарушали безмолвие. Анна поднялась на цыпочки, пытаясь дотянуться до верхней полки,
когда вдруг почувствовала на себе чей-то пристальный взгляд.

Она обернулась.

У входа, в обрамлении массивных дубовых дверей, стоял мужчина. Высокий, с идеаль-
ной осанкой, одетый в безупречный черный костюм, который явно стоил больше, чем ее годо-
вая зарплата. Его бледное лицо казалось высеченным из мрамора — ни единой морщинки, ни
малейшего изъяна. Темные волосы, гладко зачесанные назад, открывали высокий лоб и четкие
скулы. Но больше всего Анну поразили его глаза — холодные, серые, с легким стальным отли-
вом. В них читалась какая-то древняя, почти звериная усталость, но при этом — ненасытный,
хищный огонь.

— Мы... мы скоро закрываемся, — прошептала Анна, неожиданно ощутив, как в горле
пересохло.

Мужчина улыбнулся. Улыбка была красивой, но в ней было что-то... неправильное.
Слишком плавное, слишком отточенное, будто он копировал человеческую мимику, а не выра-
жал эмоции.

— "История вампиров в Европе" Баррета. Издание 1893 года, — произнес он. Его голос
звучал как бархат, обернутый сталью — мягкий, но с непреклонной твердостью.

Анна почувствовала, как ладони стали влажными.

— Это... это из редкого фонда... — начала она, но мужчина уже достал из внутреннего
кармана пиджака тонкую визитку и протянул ей.

— Марк Витальевич Воронцов. Член попечительского совета, — представился он.

Анна машинально взяла карточку. В момент, когда их пальцы едва коснулись, по ее спине
пробежал странный холодок — не неприятный, но... будоражащий.

— Я... я принесу книгу, — прошептала она, разворачиваясь к узкому коридору, веду-
щему в хранилище редких изданий.
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Сердце Анны бешено колотилось, пока она шла по полутемному проходу. Воздух здесь
был густым, пропитанным запахом старых переплетов и пыли веков.

— "История вампиров в Европе"... — ее пальцы дрожали, когда она снимала с полки
массивный том в кожаном переплете с потускневшим золотым тиснением.

И вдруг — скрип половиц прямо за спиной.

Анна резко обернулась.

Марк Воронцов стоял в двух шагах от нее, хотя она не слышала его шагов.

— Вам... вам нельзя здесь находиться! — вырвалось у нее, но в ответ он лишь улыбнулся,
обнажив слишком белые, слишком ровные зубы. В полумраке хранилища его глаза казались
светящимися — неярко, но отчетливо, как у кошки.

— Вы пахнете... необычно, — произнес он, едва заметно наклоняясь к ней.

Холодное дыхание коснулось ее шеи, и Анна невольно вздрогнула.

Внезапно стопка книг, которую она держала, выскользнула из рук.

Время словно замедлилось.

Он двинулся с неестественной скоростью — одним плавным движением поймал падаю-
щие фолианты, а другой рукой схватил ее за запястье. Его пальцы были холодными, как лед, но
прикосновение вызвало странное тепло где-то глубоко в животе. Анна застыла, загипнотизи-
рованная его взглядом — казалось, в серых глазах танцевали огоньки, переливаясь, как ртуть.

— Вы... вы ледяной... — прошептала она.

— И все же вам жарко, не так ли? — его губы почти коснулись ее уха.

Анна почувствовала, как тело странно откликается на этот холод — мурашки бежали по
коже, а между ног появилась предательская влажность.

Вдруг он резко отстранился, будто услышав что-то недоступное ее уху.

— Я буду приходить сюда. Каждый вечер, — произнес он, вручая ей книгу.

Их пальцы снова соприкоснулись, и Анна ощутила странный электрический разряд.

Когда она вышла из хранилища, Воронцов уже исчез. На стойке лежала раскрытая книга
— старинная гравюра изображала вампира, склонившегося над шеей прекрасной девушки.
Анна машинально прикоснулась к своей шее и вздрогнула — там отчетливо ощущался след
от его пальцев.
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В кармане она обнаружила черный шелковый платок с вышитой монограммой "М.В.".
Прижав его к лицу, Анна вдохнула странный аромат — старое вино, холодный металл и что-
то еще... темное, порочное, манящее.

Часы пробили восемь. Солнце окончательно скрылось за горизонтом, и библиотека
погрузилась в темноту. Анна вдруг осознала, что ждет завтрашнего вечера с нетерпением,
которое ее одновременно пугало и возбуждало.

Где-то в глубине зала, в тени высоких стеллажей, сверкнули два огонька — красных,
как свежая кровь. Они наблюдали за ней, пока она собирала вещи. И когда дверь библиотеки
закрылась за Анной, в пустом читальном зале раздался тихий, довольный смешок.

На улице Анна остановилась, глядя на темное небо.

— Кто же ты такой, Марк Воронцов?.. — прошептала она.

В ответ лишь холодный ветер пробежал по ее щеке, будто чьи-то невидимые пальцы.

А в кармане ее пальцы сжали шелковый платок.

Завтра.

Он обещал вернуться завтра...
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Глава 2

 

Библиотека погрузилась в полумрак, когда последние лучи заката уступили место вечер-
ним теням. Анна нервно перебирала край кардигана, ее взгляд то и дело скользил к массив-
ным дубовым дверям. Она знала, что он придет. И боялась этого. Боялась той странной дрожи,
которая пробегала по спине при одной только мысли о нем.

Тени у входа сгустились, и дверь бесшумно распахнулась.

Он вошел без звука, его высокий силуэт растворялся в полутьме. Марк. Его имя горячей
искрой прожгло сознание Анны.

— Ты ждала меня, — произнес он, и это не было вопросом. Его голос, низкий и барха-
тистый, обволакивал, как дорогое вино.

Анна не ответила, но ее тело выдало ее мгновенно — соски напряглись под тонкой тканью
блузки, между ног пробежала горячая волна.

Он приближался медленно, неспешными шагами хищника, уверенного в своей добыче.
Его глаза в полумраке светились странным красноватым отблеском, а губы искривились в
холодной, властной улыбке.

— Я обещал вернуться.

Он оказался вплотную, и его пальцы впились в ее подбородок, заставляя запрокинуть
голову. Его прикосновение было ледяным, но от этого только сильнее обжигало.

— Ты думала обо мне.

Анна почувствовала, как ее дыхание участилось.

— Да...

— Всю ночь.

Это не было вопросом. Он знал.

Его другая рука скользнула вниз, грубо сжав ее грудь через ткань. Анна вскрикнула, когда
его пальцы ущипнули тугой сосок, заставляя его еще сильнее выступить под материей.

— Разденься.

Его приказ прозвучал так, словно вонзился прямо в мозг. Анна повиновалась, дрожа-
щими руками расстегивая пуговицы блузки. Ткань соскользнула с плеч, упав на пол бесфор-
менной грудой. Лифчик последовал за ней, обнажив бледную, покрытую мурашками кожу.
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— Красиво, — прошептал он, проводя ногтем по обнаженному соску, заставляя ее содро-
гаться.

Его рука резко дернула юбку вниз, обнажая бедра и тонкие кружевные трусики, уже про-
мокшие от возбуждения.

— На колени.

Анна опустилась перед ним, чувствуя, как холод паркета проникает в колени. Она смот-
рела снизу вверх, пока он расстегивал брюки. Его член уже был твердым, массивным, с легкой
пульсацией под тонкой кожей.

— Лижи.

Анна покорно высунула язык, облизывая головку, чувствуя солоноватый вкус.

— Глубже.

Он не дал ей опомниться, вгоняя член ей в рот. Она подавилась, но он не отпустил, одной
рукой держа ее за волосы, другой направляя движения ее головы.

— Ты сделаешь это, как я скажу.

Когда он вытащил член из ее рта, нить слюны повисла между ее губами и его стволом.

— Встань.

Он развернул ее к столу, резко наклонив вперед. Его пальцы скользнули между ее ног, и
Анна застонала, когда холодные подушечки проникли внутрь, раздвигая ее.

— Киска уже мокрая?

— Да... — вырвалось у нее.

— Хорошая девочка.

Он встал сзади, его член уперся в ее вход.

— Проси.

— Пожалуйста... — прошептала она.

— Громче.

— Войди в меня!

Он вошел одним резким толчком, заставив ее вскрикнуть.
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Каждый удар его бедер отбрасывал ее тело вперед, его член заполнял ее до предела. Она
чувствовала, как ее киска сжимается вокруг него, как тело предательски отвечает на каждый
толчок.

— Ты кончишь только тогда, когда я разрешу, — прошептал он ей в ухо, одной рукой
сжимая ее грудь, другой нажимая на клитор.

Она закричала, когда оргазм накрыл ее, но он не остановился, продолжая трахать ее с
новой силой.

— Моя, — рычал он, вгоняя в нее все глубже.

Когда он кончил, его семя заполнило ее, горячее и густое. Анна обмякла, но он не дал
ей упасть, прижав к себе.

— Завтра, — прошептал он, целуя ее шею, — ты снова будешь ждать меня.

И исчез так же внезапно, как появился.

Анна осталась стоять, дрожа, с каплями его спермы, стекающими по внутренней стороне
бедра.

Она знала, что завтра снова встанет на колени.

И будет просить еще.

На следующий вечер Анна пришла раньше. Она не могла думать ни о чем, кроме его рук,
его голоса, его члена внутри нее.

Он появился, как тень, и на этот раз не стал тратить время на слова.

— Подойди.

Она подошла, и он сразу же разорвал на ней одежду, обнажая тело.

— Ты знаешь, чего я хочу.

Анна кивнула.

— Да...

Он усадил ее на стол, раздвинув ноги.

— Смотри на меня.

Его глаза горели красным, когда он наклонился к ее шее. Острые клыки коснулись кожи,
и Анна вскрикнула, когда они вонзились в плоть.
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Боль смешалась с наслаждением, и она почувствовала, как ее киска сжимается в пульси-
рующем оргазме.

— Ты вкусная, — прошептал он, облизывая кровь с губ.

Затем он втолкнул в нее член, трахая ее в такт с каждым глотком ее крови.

Анна кричала, цепляясь за него, чувствуя, как ее сознание уплывает в море боли и удо-
вольствия.

Когда он кончил, он оставил ее лежать на столе, обессиленную, но все еще жаждущую.

— Ты теперь моя, — сказал он, исчезая в темноте.

Анна знала, что это правда.

Она стала его.

Навсегда.
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